Ecole biculturelle La Houve 

MODULE ALLEMAND

· EPS -  CYCLE 2 - 1ère année -

· LES CERCEAUX –
Le nombre de séquences dans ce module dépend du niveau de la classe, sachant qu'il faut un certain nombre de répétitions. Ce module s'articule autour de trois dominantes qui peuvent être abordées dans n'importe quel ordre.


Objectifs
Moyens linguistiques

Les sauts

(3 séquences)
· sauter à 2 pieds en avant / an arrière

· sauter à cloche pied en avant / en arrière
- springen (mit beiden Fü(en springen, mit einem Fu( springen)

- der Reifen

- hin und zurück

- rückwärts springen

- jetzt seid ihr dran

Les lancers

(3 séquences)


-  Lancer une balle dans un cerceau placé au sol.

· Lancer une balle dans un cerceau à distance fixe mais à des hauteurs différentes


· der Ball

· der Reifen

· den Ball werfen

· den Ball in den ersten Reifen werfen

· den Reifen festhalten

· geschaft

-    wir wechseln

Les déplacements

( 3 séquences)
-    Se déplacer au travers de cerceaux (Ponts)

· Attraper quelqu'un avec un cerceau (suivre un parcours, le faire rouler, sauter et combiner les sauts)

· den Reifen rollen

· langsam gehen

· mit dem Reifen laufen , springen

· einen Kameraden 

   fangen.

LES SAUTS  -  SEQUENCE 1
Objectifs : 

- sauter à 2 pieds en avant / an arrière

- sauter à cloche pied en avant / en arrière

Matériel : 

· Des cerceaux et un tambourin

Moyens linguistiques :

Springen (mit beiden Fü(en springen, mit einem Fu( springen)

Der Reifen

Hin und zurück

Rückwärts springen

Jetzt seid ihr dran

1ère séquence

La maîtresse partage la classe en deux ou trois groupes homogènes et place au sol cinq cerceaux devant chaque groupe  

                        Maître                                                                 Elèves 

M : «  Wir bilden 2 (3) Gruppen »

      «  Hier sind 5 Reifen und wir springen in die Reifen  »
 

La maîtresse explique et montre de quelle façon on va sauter:

" Wir springen mit beiden Fü(en" Elle le fait une fois pour chaque cerceau puis donne le signal de départ

" Jetzt seid ihr dran".
Les élèves le font 2 ou 3 fois puis on passe à un autre exercice 

«  Wir springen mit einem Fu( »

" Wir springen rückwärts mit beiden Fü(en

A la fin de chaque séquence, on peut proposer le jeu des " chaises musicales" avec comme base des cerceaux et un tambourin. On enlève à chaque fois un cerceau de plus

Explication du jeu :

M : "Ich spiel Tamburin.
Wenn ich micht mehr spiele, sollt ihr in einen Reifen springen.
Wer keinen Reifen hat, der nimmt einen Reifen weg und spielt Tamburin"

Au cours du jeu: Répétitions des consignes suivantes

M: " Nimm einen Reifen weg

Spiel Tamburin … "

SEQUENCE 2

Objectifs : 

- sauter à 2 pieds en avant / an arrière

- sauter à cloche pied en avant / en arrière

Matériel : 

· Des cerceaux et un tambourin

Déroulement :

- La maîtresse demande aux élèves de montrer comment on peut sauter et rappelle le vocabulaire utilisé précédemment..

M: " Wie kann man springen ? "

· La maîtresse dit des consignes collectives que les élèves doivent exécuter.

M: " Springt mit einem Fuss"

" Springt mit beiden Füssen nach hinten…"

· La maîtresse partage ensuite la classe en 2 - 3 groupes et refait les mêmes exercices que dans la 1ère séquence. Elle rajoute toutefois une variante: la combinaison des sauts :  un pied / 2 pieds.


X      Cloche pied  



 XX        à 2 pieds

M: " Ihr springt einmal mit einem Fu(, dann mit beiden Fü(en "

· On termine par le jeu des "Chaises musicales  "  

SEQUENCE 3

Réorganisation de la classe en groupes et exécution des mêmes exercices que précédemment. On peut varier la vitesse d'exécution et exiger de ne toucher aucun cerceau lors des différents exercices.

Les lancers
Objectifs : 

· Lancer une balle dans un cerceau placé au sol.

· Lancer une balle dans un cerceau à distance fixe mais à des hauteurs différentes

Matériel : 

· Des cerceaux et des balles

Moyens linguistiques :

· der Ball

· der Reifen

· den Ball werfen

· den Ball in den ersten Reifen werfen

· den Reifen festhalten

· geschaft

· wir wechseln

Déroulement:                   SEQUENCE 1

· La maîtresse prend une balle et dit:

M: " Das ist ein Ball "

Puis elle lance la balle dans un cerceau posé au sol:

M: " Ich werfe den Ball in den Reifen"

· Partage de la classe en 2 ou 3 groupes. Trois cerceaux sont disposés au sol (Cf ci-dessous) devant chaque groupe.

(
On s'entraîne à lancer la balle dans le 1er cerceau puis au bout de quelques essais, dans le second et dans le dernier.

Remarques: 

· On accepte que la balle sorte ou non du cerceau lorsqu'on la lance.

· On peut d'emblée marquer des points par équipe

Consignes en allemand:

" Wir werfen den Ball in den ersten Reifen"

" Wir werfen den Ball in den 2. Reifen"

" Wir werfen den Ball in den 3. Reifen"

· La maîtresse fixe le nombre d'essais et comptabilise les points éventuels à l'aides des élèves.

2ème séquence

Reprise des exercices de la 1ère séquence puis introduction des lancers en hauteur. La classe est toujours partagée en petits groupes. Un élève tient un cerceau au niveau de sa taille et les autres lancent la balle à l'intérieur du cerceau (Cf schéma)

(((      (
M: " Wir werfen den Ball in den Reifen"

Au bout de quelques essais, on change l'enfant qui tient le cerceau afin que tout le monde puisse s'entraîner

M: " Wir wechseln"

Enfin, on varie la hauteur du cerceau et on peut comptabiliser des points

3ème séquence

Réinvestissement des deux premières séquences

Reprise des exercices de ces séquences

Les déplacements

Objectifs: 

· Se déplacer au travers de cerceaux (Ponts)

· Attraper quelqu'un avec un cerceau (suivre un parcours, le faire rouler, sauter et combiner les sauts)
Matériel:  des cerceaux
Moyens linguistiques:

· den Reifen rollen

· langsam gehen

· mit dem Reifen laufen , springen

· einen Kameraden fangen

1ère séquence

· La maîtresse demande aux élèves de prendre un cerceau et de se placer derrière elle.  Elle commence à faire rouler le cerceau à côté d'elle en suivant le lignes du terrain, d'abord lentement, puis de plus en plus vite.

· M: "Wir rollen den Reifen" , " Wir gehen langsam auf der Linie und dann sehr schnell"

· La maîtresse partage la classe en 2 groupes homogènes. Une partie du groupe a des cerceaux, l'autre non. L'enseignante propose alors un jeu. Il s'agit d'attraper quelqu'un à l'aide d'un cerceau. On frappe dans les mains pour donner le signal de départ et de fin. Les élèves qui sont attrapés, prennent à leur tour un cerceau et deviennent les chasseurs. Est vainqueur, celui qui ne s'est pas fait attraper. Quand la partie est terminée, on inverse les rôles.

· M: " Wir bilden 2 Gruppen " "Gruppe A holt einen Reifen"

· La maîtresse prend un cerceau et explique le jeu en montrant les actions.

· M: " Ich habe einen Reifen " "Ich laufe" "Ich fange einen Kameraden"

"Ich bin gefangen, ich nehme einen Reifen und laufe"

A la fin de la partie, on déclare les vainqueurs:

" X hat gewonnen"  puis on change les rôles

M: "Wir wechseln "

· La maîtresse garde l'organisation de la classe en 2 groupes et demande aux élèves possédant un cerceau de se placer en ligne en mettant le cerceau debout sur le sol à côté d'eux. Le groupe qui n'a pas de cerceau doit passer entre les cerceaux sans les toucher.

· M: " Die Gruppe A (mit den Reifen) stellt sich auf diese Linie, und hält die Reifen gerade"

" Die Gruppe B soll durchgehen"

· Lorsque l'ensemble du groupe est passé, on lève un peu plus les cerceaux et on refait le même exrecice.

· M: "Die Reifen sind jetzt so hoch"

            " Die Gruppe geht durch"

· Ensuite on inverse les rôles et on recommence.

· M: " Wir wechseln"

2ème séquence:

On reprend les exercices de passage à travers les ponts en augmentant la vitesse d'exécution

La maîtresse demande aux élèves d'avoir chacun un cerceau et de se placer derrière elle, et d'exécuter les actions suivantes.

M: " Holt einen Reifen und stellt euch hinter mich"

       " Ich bin eine Schlange. Die Schlange springt mit beiden Fü(en"


" Die Schlange schleicht langsam"


"Die Schlange springt mit einem Fu(" etc….

A la fin de la séquence, on reprend le jeu qui consiste à attraper ses camarades avec un cerceau (cf 1ère séquence)

3ème séquence

Reprise de tous les éléments des séquences précédentes
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